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104 He can speak English very well. 彼はとても上手に英語を話すことができる。

105 She could not ride a bike when she was a child. 子どもの頃，彼女は自転車に乗れなかった。

106 Can you come with me today ? 今日私と一緒に来られますか。

107 You will be able to speak English soon. あなたはすぐに英語が話せるようになるでしょう。

108 Can I use your electronic dictionary ? ―― Of course. あなたの電子辞書を使ってもいいですか。―― もちろんです。

109 Can you help me with my homework ? ―― Sure. 私の宿題を手伝ってくれますか。―― いいですとも。

110 Anybody can make mistakes. だれでも間違いを犯すことがある。

111 My brother can’t be hungry. He’s just eaten lunch. 私の兄〔弟〕はおなかがすいているはずがない。昼食を食べたばかりだから。

112 Can the rumor be true ? そのうわさはいったい本当だろうか。

113 May I use this computer ? ―― Yes, of course. このコンピュータを使ってもよろしいですか。―― ええ，もちろんです。

114 You may not take pictures here. ここで写真を撮ってはいけません。

115 Look at the cloud over there. It may rain this afternoon. 向こうの雲を見て。今日の午後，雨が降るかもしれない。

116 He might be out now. 彼は今外出しているかもしれない。

117 We must keep quiet here. 私たちはここでは静かにしなければならない。

118 You must not play soccer there. そこでサッカーをしてはいけない。

119 We have to wait for the next bus. 私たちは次のバスを待たなければならない。

120 You don’t have to finish this homework today. あなたはこの宿題を今日終わらせる必要はない。

121 He must be tired after such a long trip. あんな長い旅の後で，彼は疲れているに違いない。

122 She will have her own way in everything. 彼女はすべてにおいて自分の思いどおりにしようとする。

123 He will not〔won’t〕 listen to his parents. 彼はどうしても両親の話を聞こうとしない。

124 My brother will often get up late in the morning. 私の兄〔弟〕はよく，朝遅く起きる。

125 That woman will be Yuko’s mother. あの女性は優子のお母さんだろう。

126 Will you call me later, please ? ── Sure. 後で私に電話をかけてもらえますか。── いいですよ。

127 I thought that he would win the contest. 私は彼がそのコンテストで優勝するだろうと思った。

128 She wouldn’t accept my offer. 彼女はどうしても私の申し出を受け入れようとしなかった。

129 He would often stay up late. 彼はよく遅くまで寝ないで起きていたものだった。

130 That would be the best way. それはおそらく最善の方法だろう。

131 Would you lend me your compact mirror ? 私にあなたのコンパクトミラーを貸していただけませんか。
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132 Shall I make you some sandwiches ? ── Yes, please. サンドイッチを作りましょうか。── はい，お願いします。

133 Shall we go to the library after school ? ── Yes, let’s. 放課後図書館に行きましょうか。── はい，そうしましょう。

134 We should adopt her proposal. 私たちは彼女の提案を採用すべきだ。

135 They should know my name. 彼らは私の名前を知っているはずだ。

136 It is surprising that he should say so. 彼がそのようなことを言うなんて驚きだ。

137 It is necessary that she should understand her children. 彼女が自分の子どもたちを理解することが必要だ。

138 They suggested that he should take a taxi. 彼らは彼にタクシーに乗るように提案した。

139 You ought to study English more before you go to the U.K. あなたは英国に行く前にもっと英語を勉強すべきだ。

140 My sister ought to be at her school by now. 私の姉〔妹〕は今頃学校に着いているはずだ。

141 We don’t have much time, so we had better hurry. 私たちはあまり時間がないので，急いだほうがよい。

142 My father used to climb mountains when he was young. 私の父は若い時によく山に登ったものだった。

143 There used to be a big tree here before the war. 戦前ここには大きな木があった。

144 She looked pale. She must have been sick. 彼女は顔色が悪かった。彼女は病気だったに違いない。

145 He is very late. He may have missed the bus. 彼はとても遅れている。彼はバスに乗り遅れたのかもしれない。

146 My brother cannot〔can’t〕 have been there. 私の兄〔弟〕がそこにいたはずがない。

147 My father should〔ought to〕 have arrived at Tokyo Station by now. 私の父は今頃はもう東京駅に着いたはずだ。

148 He should〔ought to〕 have stayed there. 彼はそこにとどまるべきだったのに。

149 We needn’t have hurried. 私たちは急ぐ必要はなかったのに。

150 I would like to say thanks to everyone. 私はみんなにお礼が言いたいです。

151 Would you like to go shopping with me ? 私と一緒に買い物に行くのはいかがですか。

152 Would you mind closing the window ? 窓を閉めていただけますか。

153 I would rather stay home. 私はむしろ家にいたい。

154 The news may〔might〕 well be true. その知らせはたぶん本当だろう。

155 You may〔might〕 as well go home. 君は家に帰ったほうがよいだろう。

156 You might〔may〕 as well throw your money away as lend it to him. 彼にお金を貸すくらいなら，捨てたほうがましだ。

157 You only have to〔have only to〕 sit here. あなたはここに座っていさえすればよい。

158 You cannot〔can’t〕 be too careful of your health. 健康にはいくら注意してもしすぎることはない。

159 I could not〔couldn’t〕 help crying when I read the letter. 私はその手紙を読んだ時，泣かずにはいられなかった。


